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Versek.
Hulló csillagok.

Mi szépen halnék meg a csillagok : 
Lehullnak nesztelen,
Csak tényben úszó végsóhajukat 
Látjuk meg idelenn.

S meg nem mozdul szivünkben egy ideg, 
Csak nézzük szótlanul,
Hogy most amoit egy egész nagy világ 
A semmiségbe hull.

De ha a mi szivünket vórezi 
Egy kinzó gondolat :
Csodálkozunk, hogy le nem szakad az 
Egész mennyboltozat.

Kérdések.
Amig az ember fiatal,
Nagy problémákat dönget, 
összeakasztja s szétszedi 
Az eget és a földet.

Majd higgad s már csak ilyetén 
Megfejtésekre vágyik:
,Ha egyik ember elesik,
Miért nevet a másik ?*
Végül egészem leszerel,
Annyit mond : »üsse kő !* 
Legföljebb azt kérdezi még : 
„Esikre az eső?*

Kisértő álmok. 
Mindenkinek van egy 
Bel ejezetlen álma,
Egy elpattant reménye,
Egjr behunyt szemefénye,
Egy hús oáza, melyre 
Többé rá sem találna,
Ha rád szakadt a bánat 
& nehéz szived sajog:
Távol ormokra ülnek,
Magy mesze elkerülnek 
E végeze len álmok,
Ködképek, sóhajok.

De pirkadjon csak egyszer 
Boldogságod napja rád :
Mint másvilági árnyak 
Kisérteni hazajárnak 
S megtörik örömödnek 
Rózsapiros borát.

Tudod, hogy semmiség csak,
Hogy délibáb kisért,
De szomju lázad éget 
És minden üdvösséged'
Odadnád tékozolva 
E semmiségekért . . .

ügy van megírva Isten 
Bölcs rendeléséül:
Hogy nyugtot nem találunk,
Hogy van sok éd^s álmunk 
S az a legédesebb, mely 
Csak félig teljesül.

Szávay Gyula.

«SSfflSäÍS tüdőbetegeiméi, légzőszervek huruté* 
bajainál időit bronchitis, szamárhurut <. műm».. 
lábbadozőknál influenza után rX.KÄ5.tÄi‘«n!£:
wttuteW a» éjjelt iaaadáet. — Keller m «sage és jó lse miatt a gyermekek le eaeretik. A gyógyezertárak- 
ha. Cvqpulaánt 4.— kor.-ért kapta fé. — FlgyeljOnk, hogy minden Iveg alanti eeéggel legyen ellátva .
__ ' Fe Hoffmann-La F Aoohe A Co vegyészeti gyár Basel (Svájcz.)

Mait és jelen.
irta: Barabás Béla.

A rohanó évek időhatárainak újabb 
kezdő oszlopához értünk. Elmúlt az 
egyik esztendő, nyomába lépett a 
másik.

Álljunk meg egy pillanatra mes- 
gyéjén a múltnak és jövendőnek.

Lehet, hogy a múltnak nincs 
öröme, de vannak eseményei, van tör­
ténete, a melyeken felépül a jelen, 
amelyekből saiyadzik a jövő.

Igén a jövő s annak minden re­
ményei.

Vájjon az elmúlt esztendőnek je­
lentékeny eseményei minő batássa 
lesznek az uj évre ; vájjon édes ha­
zánk felett elröppent arasznyi időnek 
eredménytelensége továbbra is lekötve 
tarlják-e fejlődését a haladásnak; váj­
jon a jövőben lesz-e a magyarnak jó 
napja, lesz-e sikeres előmenetele a meg­
mozdult áramlatoknak ?

Mert a múlt esztendő valóban 
áramlatokat mozdított meg.

Ne kutassuk, kinek volt hibája, 
bűne, hogy alkotmányos életünk májd- 
nem négy évtizede alatt nem teljesí­
tették a hivatottak és választották kö­
telességüket, érvényesíteni e haza ha­
tárán belül minden állami intézmény­
ben és szervezetben nyelvünket ? Ne

sopánkodjunk a múltnak végzetes tét­
lensége felett. Elkéstünk vele.

De örvendjünk azon, hogy a ked­
vező áramlatok megmozdultak.

A magyar törvényhozás alvó lel­
kiismerte felébredett. Az emberek lelke 
megmozdult, a honfiúi vágyak meg­
nyilatkozása keiresztüljárta a nemzeti 
közvélemény vérkeringését és ma már 
el nem lehet fojtani a nemzet életre 
keltett szózatát, amely folyton fülünkbe 
zengve követeli a magyar nyelv jogát, 
használatát.

A magyar nyelv a magyar nem­
zet élete. Nyelvünk nélkül nincs er­
kölcsi életünk, erEölcsi élet nélkül 
pedig csak értéktelen embertömeg va­
gyunk.

Az elmúlt esztendőnek küzdelme 
szent volt, magasztos volt, mert a ma­
gyar nyelvért volt. Az Isten adta tör­
vényeink biztosították számunkra: em­
ber fia tehát tőlünk sem el nem vi­
tathatja, le nem tagadhatja, el nem 
veheti.

Azonban n)i, ez a nemzet, ne ta­
gadja meg, ne árulja el azt, ami a 
miénk. A múltnak gyengeségei, hibái, 
gyarlóságai maradjanak a múlté —, 
a jövőé legyen az ébrenlét, a kitartás, 
és az az sl nem fogyó életerő, amely 
ru mosak megvédett bennünket az enyé­
szettől, de sz&mottcvö helyre emelt 
bennünket a nemzetek között.

A megmozdult nemzeti áramla­
toknak nem szabad mesterséges esz­
közökkel útjába állani, és nem sza­
bad a lemondás, az eredménytelenség 
tanát hirdetni a bölcsesség kényelmes 
tógájából.

Mert ezek a nemzeti áramlatok 
évszázadok gonosz hagyományainak be­
rozsdásodott závárjait verik le s ke­
resztül zúgják a megpenészedett ma- 
radiságnak fojtó levegőjét.

Uj eszmék, régi igazságok támad­
nak fel nyomában.

Fojtó gőz helyett friss levegő, sö­
tétség helyett üdítő világosság, néma­
ság helyett vidító beszéd, elnyomatás 
és szolgaság helyett életet adó sza­
badság !

A magyar ember eszét ne foglal­
koztassa továbbra is az elmúlt idők 
felett való töprenkedés, ne uralják a 
megalkuvásnak és alkalmazkodásnak 
pi lanutnyi előnyei, hanem a jövőbe 
vetett hitnek világossága nyissa f l a 
lelkeket s nemzeti életünket tápláló re­
mény töltse be a sziveket.

»Amit elmulasztottunk az elröppent 
évek alatt, hozzuk helyre jövőben a 
hazafiui kötelességnek hűséges betöl­
tésével.

Mert csak igy kívánhatunk ma­
gunknak is, neked is édes magyar ha­
zánk, — boldog uj évet.
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Az n| válasz^s^, előszele.
ígérteiének » községi jegyzői fizetések rendezéséről.

Tisza főhadnagy ur szervezgeti már a 
seregét a közelebb megejtendő általános kép­
viselő Választási harczhoz, a mely meglehe­
tős erőszakosnak, változatosnak ígérkezik; 
hisz éppen ma olvashatjuk lapunk törvény­
szék! rovatából, hogy a miniszterelnök ug- 
rai mandátuma is a váradi ügyészség göz- 
mosódájába került, mivel az erőszak, a vesz­
tegetések beszennyezték azt.

Noshát a kilátásban levő általános kép­
viselőválasztások alkalmával még takuro- 
sabb háborúságokra lehetünk elkészülve. 
TisHá István 'már maszlagozni kezdi, a ne 
add meg Ígérgetésekkel (soh* sem szegé­
nyedsz bele!) a népre oly nagy befolyást 
gyakoroló községi és körjegyzőkét. Mi hisz- 
•ztik, bogy a hazafias, józan jegyzők nem 
veszik be a maszlagot, bármilyen komo­
lyan komédiázik is Tisza miniszterelnök, 
a ki az alispánoktól sürgősen bekivánta a 
községi és körjegyzők javadalmaz..sara vo­
natkozó részletes statisztikai adatokat, hogy 
amint programmjában megígérte, a községi 
és körjegyzők fizetését rendezze. Mint a Ma 
gyár Nemzet Írja, az alispánok már kitől 
lőtték és beküldték a minisztériumba a no­
vember 15-én megküldött kérdőíveket s most 
a minisztériumban ez adatok alapján ponto­
san kiszámítják, hogy mily összeg szükséges 
a fizetések rendezésére. Létminimum gya­
nánt valószínűleg a mostani fizetések kö­
zépső arányát fogadják el s oly jegyzőknél, 
akiknek a létminimum nincs meg, a hiányt 
állami segítséggé! pótolják. A létminimum 
fix összege azonban még nincs megállapítva. 
Szép I szép 1 Erinek is az lesz a vége : 
Ígérd meg, ne add meg, sose szegényedéi 
meg ! Régi politikája már ez a Tiszáknak !

Lángtengerben pusztultak.
Mate*** ember tOahaiéla.

Leirhatallanul rettenetes katasz­
trófa történt a tengerentúli világrész­
ben, Amerikában. Lángtengerbe borult

A lámpák kialudtak, de a sötétség csqk egy 
perczig tartott, mert az ujbóí felcsapó láng­
nyelvek világítottak. Egy perez alatt lángban 
állott az egész színpad és a tűz rettenetes 
gyorsasággal harapódzott el a nézőtéren. El­
képzelhetetlen tolongás támadt az összes 
kijáratoknál. Az élet vágya szinte 
őrültté tette az embereket ■ keresz­
tül gázoltak egymáson, leteperték 
egymást, csakhogy minél hamay^bfe 
kijuthassanak a szabadba. A kijá­
ratok körül néhány perez alatt .több 
mint száz embert nyomtak agyon. 

Ez történt a földszinten.
*1 történt a* emeleten 1

A harmadik emeleten száznál több ha­
lottat ülő helyzetben találtak. Ezek a 
szegények meg sem moczczanbattak helyük­
ről s beleiultak a füstbe. A katasztrófa hí­
rére egész Csikágó a színház elé vonult, e 
nagy varos összes tűzoltói dolgoztak, hogy 
életet menthessenek, ami azonban az irtóz- 
tató lánglengetben csak kevéssé sikerült.

Sokkal iszonyatosabb volt azonban a 
helyzet a második es harmadik emeleti kar­
zaton, ahol az emberek egymás hátán ültek. 
Itt a kijáratok szűkek, a lépcsők is kicsinyek 
és kényelmetlenek. Az emberek még ha 
nyugodtan bevárták volna egymást, akkor 
sum menekülhettek volna, mert a láng fel­
csapott időközben a karzatokra s a tűz a 
halukat égette. Csak a másodemeleti karza­
ton több mint 150 ember, többnyire 
asszony és gyermek fulladt meg és égett 
agyon.

S a mi a legrémesebb, a harmadik 
emeleti karzatról egy ember sem 
menekült meg. Odaveszlek mindannyian, 
aminek iboka az, hogy a felfelé törekvő BÜrü 
füst megfojtotta okét. A szerencsétle­
nek közül soKau úgy próbáltak menekülni, 
hogy leugráltak az emeletről a föld­
szintre, amely pedig mar akkor egy 
nagy lángtenger volt. Ezek valameny 
nyien odaégtek.

Megszeneeedett halottak.

A pánik akkor érte el tetőpontját, mi­
kor a gáz felrobbant s még jobban szította 
a tüzet.

Reggelre oltották el a lángokat. A szi n- 
az egyik csikágói nagy színház és több házba azonban akkor mé8 nem lehetett be-

lct;- '£v. vrttT
iszonyatosabb kínok kozott ebben a sedett vagy megfalt halottakkal
InírKofoflnmil X ~ ____ ^

Vármegyénk és a közelvidék.
A motoros kocsi tréfálkozásai.

A Debreczen-Nánás közötti vonalon a mo­
toros kocsi olykor-olykor szépen megtréfálja 
az utasokat Úgy hallottuk, hogy a múltkor 
éppen akkor akadt fel, a mikor a mi derék 
üzletvezetőnk, Tolnay Kornél próba motor­
kocsizott Böszörmény felé. Szerdán éjszaka 
is a Debreczen—Böszörmény közötti vona­
lon jól megtréfálta a derék motoros az uta­
sokat. Ugyanis a szeszélyes moioros útköz­
ben elakadt és a Böszörményből kilencz óra 
tizqflöt perczkor indult utasok éjszaka fél 
12 órakor értek Debreczenbe. Bizony, bizony 
sok javításra szorul még ez a pöfögös kazal- 
gyujtogató készség.

Vadászat Vámospéroeen. A vá-
mospéresi vadásztársulat 1904. január har­
madikén nagy vadászatot tart a „Buja* ne­
vezetű erdőben, a hol némelykor őzike is 
kerül a puskavégre.

A sámsoni kaszinó tlsztujitása. 
A hajdusámsoni kaszinó deczember 28-án 
tartotta tisztújító közgyűlését. A kaszinó ré­
gebbi érdemdús elnöke, Szőőr Antal elnöki 
tisztéről lemondván, helyette Diószeghy 
Mihály ev. ref. lelkészt választották meg 
elnökül. Megválasztattak még dr. Leitner 
Adolf alelnöknek, Nagy Lajos pénztárnok­
nak, Friss Gyula könyvtárnoknak, Gödény 
Ferencz háznagynak és Diószeghy János 
jegyzőnek. A volt elnököt a választmányi 
tagsággal tisztelték meg. Erről a derék ka­
szinóról Írják a következő példás szavakat : 
„a mi kaszinónk oly békés, egyetértő csa­
ládhoz hasonlítható, melynek minden tagja 
egymás iránt szeretettel, ragaszkodással, tisz. 
lelettel viseltetik. Nem nézzük azt, hogy ki 
mely templomban imádja Istenét, a vagyoni 
állapot sem jön tekintetbe, politikai hitval­
lása miatt sem üldöztetik senki. Itt mind­
nyájan egyenlők vagyunk. Ezen kölcsönös 
tiszteletnek köszönhetjük azt, hogy egyletünk 
csekély számú tagjai daczára is fenail*.

leirhatatlanul rettenetes és nagy pusz­
tulásban, a melyhez foghatót nem ös- 
mer az újabb idők krónikája.

Még a tengeren túlról áthatva is

Ahány színész és színésznő a .Kéksza­
kállú heiczeg“ operetjében játszott, de még 
a szolgaszeuiólyz t is, mind halalat lelte. 
Eddigi megállupilás szerint a halottak

megrendítő ez a tömeges emberpusz-l8za,m,a hatsiázliarmincz, akiknek tuba 
tujas, a melynek a bőraalomgerj^ö

szamara volt hely.
A tüzes romokból eddig 392 holttestet

részletei a következők :

Kékszakállú herexeg előadása hoztak ki. a többi részben hozzáférhetetlen
„Csi161 ,iro?u,°h „ fW1-mclT

buknak «Ä'Ä mJoTÄ ÄtaTÄ vinni“ *" 
ro=«ban. tegnap es,e a Kék«zaká,lu Hereze- 21íc..u helylu bZ.tak 
get ad,ük. A azinhaz ,öm,= ,ob, a karzaté- ,k,k ezer, metf JÄÄ 
kon hasztalan kerestek volna egy ta palutnyi között. uszítok
helyet. A második felvonás derekánál tar-! Csikáiró 1 20f)0nn l«Vnaa vk»*» zonn 
toltak, mikor egyszerre az első emeleti pá- matrvar van ! °°
bolyban valaki elkiáltotta magát: iH , L ,gy,eP? u,e magyar em-

követték ... A színházban rettenetes pánik
támadt. A tömeg fejvesztetten rohant kifelé. -----------

BÄNDEL és TAKSA Debreczen, Piacz-ntcza 44. sz.
Óriási választék mindennemű női, férfi és gyermek osipőkben, vala 
mint csizmákban a legolcsóbbtól a legfinomabb kivitelig. Mérték sze- 

rmt, megrendelek (kényes lábakra is) saját műhelyünkben készülnek
Kitűnő minő.éfll HF" Verseny éraki ^ Elegén» formai

Egyházi élet.
Istentisztelet a Homokkertben.

Az 1903. esztendő nevezetes marad a homok­
kerti ev. ref. lakosság előtt, amely évtizedek 
óta nélkülözte az egyház pásztorainak mű­
ködését. Ez a derék, hitbuzgó lakosság csak 
annyiban érezte az ev. ref. egyházhoz való 
tartoza»dóságát, hogy bizonyos időközökben 
a végrehajtó tette tiszteletet náluk és a fej- 
párna elvitelével fenyegette az egyházi adó 
val hátralékosokat. A .hivatalos“ ev. ref. 
egyház évtizedes mulasztásait néhány lelki 
pásztori hivatását lelkiösmeretesen teljesítő 
pap igyekezett a múlt esztendőben felejtetni 
a miért a hivek ezúton is kifejezik hálás kö- 
szönetüket. Az óesztendő délutánján egyéb­
ként a homokkerti imaházban Jánosi Zol­
tán tartott istentiszteletet, aki minden alkal­
mat megragad Szele György és Ferenczy 
Gyula lelkésztársaival, hogy a homokkerti 
nyaj gondozatlan ezután se maradjon.

A £ „fillér egylet* Jótékonysága.
Az ág. h. ev. egyház kebelében, Géressy 
Kálmánná kitűnő elnöklete alatt áldásosán 
működő filléregylet ez idén, mint a 
múltban is mindig, 80 koronát érő kará­
csonyfákkal lepte meg az ev. iskola összes 
növendékeit. A szegény gyermekek felruhá­
zására adott 50 koronát. Azonkívül meg­
ajándékozta az iskolában működő tanerőket 
140 koronával, Hiszszük, hogy hálával és 
kegyelettel emlegették a megajándékozottak 
e csendben működő jótékony egyletet.
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A társaságból.
A vadász urak vadászataikról beszél 

gettek. A róka hunczutságát ecsetelte, 
igen merész színezéssel, T. Arthur. 
Ösmert olyan esetet, a midőn a róka 
a Hortobágyon a lesgödör széléről, a 
vadász mellől lopta el az esthajnali 
fénynél puffantott vadászzsákmányt, a 
vádlódat .

— E’ még mind semmi! vágott 
közbe F. Ákos barátunk, hanem azt 
láttátok volna, a mit a Szilágyi Jenő 
sógor kettős-pusztai tanyáján cseleke­
dett a róka.

— Hát mit cselekedett ?
— Az agarak elöl a konyhába 

ugrott be és ottan is egyenesen a szé­
les hátú vaskonyha tetejére pattant 
fel . . . Képzelhetitek, hogy a vén 
szakácsnő mennyire megijedt . . . Hm ! 

*
— Hát azt a történetet tudjátok-e, 

folytatta tovább a szót Ödön barátunk, 
a mi L—ts Miskával a balmazújvárosi 
hajtóvadászaton történt ? ...

— Nem I
— Midőn L—ts Miska véletlen 

ségből tomporon srélezett egy hajtőt, 
egyszerre tizenkét hajtó magyar állott 
ki a sorból.

— Hát kendtek, mit akarnak ?
— Tekintetes uram! Családos 

emberek vagyunk, hazamegyünk erről 
a vadászatról ...

És csak „dupla lénung“ mellett 
és annak a kilátásba helyezésével, hogy 
L—ts Miska másfelé tartja a puskát, 
maradtak vissza a nem ok nélkül óva­
tos újvárosi hajtómagyarok.

*

Ákos barátunk nem állhatja szó 
nélkül.

— Hm 1 Még én világéletemben 
sohasem lőttem hajtót.

De már ezt meg Ödön barátunk 
nem hagyhatja megjegyzés nélkül.

•— Ákos ! Ne mondj már ilyent I 
Hisz tavaly három oláh hajtőt vallot­
tál be . . .

— Biz’ úgy a’ czukor 1 Ákos ba­
rátunk rendíthetetlen nyugalommal vág­
ja vissza, az oláh hajtó nem számit; 
hisz az mikor megkapta a srétet, alig 
jajditotta el magát, mindjárt a markát 
tartja . . .

*

A „nagyságos uru meg az új­
városi németekről tartott érdekes elő­
adást ; hogy a debreczeni piacznak 
tipikus kalmárai, az újvárosi svábok 
és svábnök még ma is mennyire ra­
gaszkodnak a német nyelvhez. Egy­
más között németül, illetőleg svábul táj- 
csolnak. A minden második vasárnapi 
német predikácziót sem engedik el. 
Miért ? . . . Mert az okos magyar svá­
bok azt tapasztalják, hogy a fiók „ni-

met besziddel“ a hadseregben mind­
járt altiszt lehet . . . Pirulhat az ar­
czunk. hogy ez igy van 1 Ez a debre- 
czen-vidéki kis eset is bizonyítja, hogy 
a végletekig küzdenünk kell az önálló 
magyar hadseregért; mert ime annak 
a „reglamája“ még itt Debreczen szom­
szédságában is ébren tartja, szüksé­
gessé teszi a — tájcsolást!

*

Hanem azért az újvárosi magyar­
sváb atyánkfiainak volt már olyan „ói­
mét tanít ójok“ is, egy derék székely 
származású ifjú, a ki ennyit tudott 
németül:

-- Das giftige Schlange . . .
Szabad Hajdú

Farsangi naptár.
lannár 2-án KereskedA ifjak dnlestélye a >Biká»-ban. 
Január 2-án. Schaf János polgári táncziskolájának 

práhahálja a »Ko-oná.-han.
I Január 6-án. Csizmadia Temetkezési egylet bál a a 

> Koroná«-han.
Jann*r 7-én. Fficsretlenségj párt há’ja a »Biká«-ban. 
Január 9-én. Jnrista bál a »Bikáéban.
Jannár HMn. Álarezns bolond estély a «Koronádban, 
lannár lfi-án. Tzr. nApgylrti bál a »Bit á«-ban.
Jannár 20-án, Onzdász tánezpstély a »R!ká«-ban. 
Január 20-án. Csizmadia szövetkezet bálja a »Koro- 

náe-hsn.
J-nnár 23-án. Polgári kör bálja a »Bikádban.
JaUnár 24-én. Asztalos ifinsáe bálja a »Biká-bnn. 
Jannár 30-án. Jogász bál a »Bit-á»-ban.
JaUnár 30-án. Vas- és fémmunkások bálja a »Ko- 

róná--ban.
Február 4-én Kereskedő ifjak bálja a »Koronásban 
Február 6-án. na ezyMi bál a »Biká“-biin.
Február o-ftn. Postás bál a »Köröné»-ban.
Február 7-én. Inaros kör bálja a »Biká»b-in.
Február J3-án. Ftlsrgetlenségi kör bálja a »Riká«-ban. 
Február 14-én. Fillér Egylet tea estélve a >Biká«-ban.

ÚJDONSÁGOK.
— Ab újévi üdvözletek. A szoká 

sós ujesztendei üdvözletek természetesen a 
mi nagy nagy .demokrata* városunkban sem 
maradhatnak el. A városi közigazgatás tiszt­
viselő kar élén 9 órakor üdvözli Vecsey 
Imre főjegyző Kovács József polgármesteri; 
a megyei tisztviselők nevében pedig Veszp 
rémy Zoltán főjegyző Rásó Gyula alispánt. 
Az ítélő táblán, a pénzügyigazgatóságnál az 
üzletvezetőségnél és az egyházaknál szintén 
lesz hivatalos jellegű újévi üdvözlet és mi 
úszván az áramlattal szintén boldog ujesz- 
tendőt Kívánunk előfizetőinknek, hirdetőink­
nek, olvasóinknak, azon biztató reményben, 
hogy az a kapocs, amely összefűzött ben­
nünket az elmúlt évben, az uj esztendőben 
sem fog meglazulni.

— Barabás Béla országgyűlési kép­
viselőtől származik a mai első czikkünk, a 
melyet a Független Magyarország-gal egy­
idejűleg közlünk. A kiváló hazafinak és a 
ml büszkén említett dolgozótársunknak ezen 
gyönyörű alkalmi írását különösen ajánljuk 
olvasóink figyelmébe.

— Az ni placzl szabályzat Jóvá­
hagyása. A helyi forgalomra, a város 
valamennyi háztartására nézve nagy- 
fontosságú helyhatósági szabályrende­
let jóváhagyása érkezett ma le a bel­
ügyminisztertől. A vásárokról és nvilt-
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piaczokról alkotott statútum ez, amely 
éveken keresztül foglalkoztatta a tör­
vényhatóság véleményező szerveit s 
többszőr a közgyűlést is és a melyen 
legutóbb a belügyminiszter maga is 
többrendbeli módosítást kívánt. E fel­
sőbb helyen megjelölt változtatások után 
most végre visszaérkezett a miniszteri 
megerősítés. Az idevonatkozó közgyű­
lési határozat szerint e szabályrende­
let a jóváhagyást és kihirdetést követő 
30 nap múlva lép életbe. Tehát ez az 
idő tavaszra várható. Mi magunk is 
abban a véleményben vagyunk, hogy 
ilyen szabályzatra nálunk égetően nagy 
szükség van. De azt a nézetet is meg- 
koczkáztatjuk, hogy a tapasztalás több 
tekintetben rövid idő múlva meg fogja 
czáfolni az ehez fűzött reményeket; 
ha másban nem is, abban, hogy a 
gazdasszonyok, akik ahány féle konyhára, 
valóra szorulnak, a város ugyanannyi 
részén tudják majd azt megszerezni. 
Az ilyen piacz-deczentralizácziót bizony 
nem köszönik meg a tekintetes köz­
gyűlésnek,

— A főispán! titkárság. Rizsó
István főispán! titkár Debreczenben, mint 
Hítjduvármegyében kiérdemelie rokonszen­
ves, előzékeny, figyelmes modorával a vele 
érintkező nagy közönségnek szeretetét és 
bizalmát. Éppen azért a nagy közönséget 
fájdalmasan érintette a hir, hogy Kassára 
helyezték a népszerű főispán! titkárt, a kit 
azonban még sem veszítünk cl. A miniszté­
riumból érkezett hivatalos értesítés szerint 
Rázsö titkárt, a szolgálat érdekében, vissza­
helyezték Domahidy főispán mellé. Szíve­
sen közöljük ezt a lu'rt.

— Debreczeni felolvasó Buda­
pesten. Mint a budapesti lapokból olvas­
suk, Csiky Lajos a debreczeni theologiai aka­
démia dékánja deczember hó 29-én felol­
vasást tartott Budapesten a .Magyar Pes­
talozzi Társaság“ köreben .A vérmérsék­
letek paedagogiája" czim alatt. Az érde­
kes tárgyú felolvasásról egyes fővárosi la­
pok a legnagyobb elismeréssel, csaknem el­
ragadtatással emlékeznek meg.

-- Sok ezer család nyomorba 
jutása. A póttartalékosoknak most viszik 
a behívó czédulálcat. A honvédminiszter ki­
jelentése szerint talán négy hónapra is a 
kaszárnyában marasztalják a szegény embe 
rek ezreit. Az ínséges téli időben nagy szo­
morúságok származnak a póttartalékosok be­
hívásából, s úgy lehet, sok helyt ellene sze­
gülnek az embertelen rendeletnek. Hogy 
micsoda következményeket teremt ez a téli 
fegyvergyakorlat, nehéz volna kiszámítani. 
Annyi bizonyos, hogy országszerte elkesere­
dett a hangulat a póttartalékosok behívása 
miatt. Azok a behivoltuk, akik nagyobb gyá­
rakban, vagy vállalatoknál működnek, kenye­
rüket is elveszthetik, mert bizonytalan ideig 
nem fogna1-; reájuk várakozni. A póttartalé­
kosok javarész# nem szorul ugyan mások 
támogatásara, de kétségtelenül sok ezer h iz- 
ban az Ínség és a télviz sok-zoros keserve 
fog tanyát ütni. A társadalomra nagy hivatás 
vár most. Segélyezni a nyomor küszöbén 
álió családokat. Meg vagyunk győződve, hogy 
párt különbség nélkül minden jószivü ember

Kicsi haszon 
nagy forgalom I

Ezt az elvet tűzte ki czélul a Degenfeld-téren levő „Kendő Királynéhoz“ czimzett női divat kereskedéa, 
hol minden e szakba vágó árukon kívül felette alkalmas Karácsonyi és Újévi ajándéktárgyak

egész halmaza rendkívül olcsón szerezhető be
Selyeskeodék 60 krtóL Kés* női falai ruhák 1 irt 60 krtóL Blontok 66 krtóL - Tisztelettel STEIN LÁSZLÓ
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sorakozni fog az áldozatra szánt családok 
megmentésére, s hogy mindenütt fentarlják 
a helyet és szolgálatot azoknak, akiket fegy­
verbe szélit a katonai rendelet. Immár el­
jutottunk odáig, hogy a katonai hatalom ez­
rek és ezrek családjának szájából ragadja 
ki a kenyeret.

— Debreczeni születések—halá­
lozások 1903-ban. Az anyakönyvvezetői 
hivatalnak legérdekesebb kimutatását 
itt adjuk. E szerint az 1903-dik évben, 
Debreczenben 2626 gyermek született és 
1933 ember halt meg. Mindennapra 
átlag 7 szülött és 5 halott esik.

— Katonai áthelyezés. Wasser­
mann Gyula 46. gyalogezredbeli II. osztályú 
százados a debreczeni 39. gyalogezredhez 
helyeztetett át.

— Kintornásáé. A „Debreczen", a 
vatikáni szent család hivatalos kintornája 
rikoltó hangon nekünk rugtat, a jóizlésről, a 
modorról kintornázván ... De már erre 
csakugyan zárszóval élű k. Ha a közönség 
elfogadja a f. ez. újságot és a kulissza 
mögötti kmtorn ismestereket az ízlés,a modor, 
az önzetlenség hivatott hirdetőinek mi meg­
nyugszunk benne ; de haladunk tovább egye­
nesen a magunk utján. Ez az ut az igaz­
ság, a közérdek, az eszmények hivséges 
szolgálatának útja, amelyhez nem emelked­
hetnek fel soha az érdek hajhászás, az ön­
zés kintornásai.

— Mi igaz a hírből ? A debre­
czeni posta érdemes főnökének, Csatth 
Zsiga felügyelőnek ajánljuk figyelmébe az 
alábbi panaszos sorokat. Eme bt küldő' t 
levél igy hangzik : Tekintetes Szerkesztő Ur! 
A helyi m. kir. postahivatal nagyságos fő­
nöke rendeletben meghagyta összes egyszerű 
és ajánlott levelet kézbesítő levél hordóinak, 
hogy az Újévkor általok beszedendő pénz­
ből fejenként 40 koronát az ő kezeihez jut­
tassanak, majd ö azt másoknak szétosztja. 
Lehetetlen, hogy ezen intézkedés jogos volna, 
azt ezennel tisztelettel tudomására hozom 
tekintetességednek azzal, hogy a nagyságos 
Főnök ur kijelentette, hogy a ki rendeletét 
nem teljesiti: a táskát tartozik letenni. Bízva 
igazságosságában, tudom, hogy a sokat szen­
vedett postások fejők felől egy csapással el­
hárítja a veszélyt. Mindenkorra maradok 
tisztelő olvasója.“ Eddig tart a levélke, a 
mely ha czáfolat nélkül marad, valóban 
jogos panaszt, méltánytalan sérelmet pana­
szolt; mert hisz a magánfelek által juttatott 
adományok felől nem rendelkezhetik hiva­
talból sen i sem.

— Az ingyen kosztoeok, a hideg 
idő beálltával, tömegesen felszaporodtak. A 
népkonyhái ingyen koszlosoknak több mint 
4< 0-ra em lkodéit a s/ámuk.

— Meglopott kereskedő. Régóta 
tapasztalta mar Babolcsav Béla Árpád-tér 
34. szám alatt lakó füszerkereskedő, hogy a 
lakásáról az ér elo-s tárgyak el-eltűnnek. A 
napokban a f'lesege 18 korona értékű gyű­
rűjének kelt lába, ma pedig 4 korona tűnt 
el az asztalról. A lakásban más nem járt, 
csak a házmesterné, Kovács Márton bolti­
szolga felesége, Csáki Maliid, aki azonban a 
rendöség előtt tagadta a lopást, de mivel 
már büntetve is volt, vizsgálat alatt marad.

.— Eljegyzés. Kiss Albert debre­
czeni ev. ref. lelkész leánya', Ilonka kisasz- 
szonyt eljegyezte Báthory Andor késmárki 
gymnasiumi tanár.

— Szegények uj esztendeje. A
város szegényei közt ma apróbb segélyeket 
osztott szét a ípolgármesteri hivatal, mig a 
városi tanács 25 öl tűzifát utalványozott ki 
részükre. A 25 öl fát negyedölenként oszt­
ják szét az igazolt szegények között.

— Kereskedő ifjak tánczestélye. 
A debreczeni kereskedő ifjak társulata elha­
tározta, hogy idei tánczestélyét, amely a 
legsikerültebbek kö>ó szokott tartozni min­
dég, az „Arany Bika* helyiségeiben február 
7-ón tartja.

— A mezitlábos tolonczasszony.
Szemtanuk panaszolására közöljük ezt 
a hirt. A napokban, a dermesztő hide" 
idő beálltakor, egy tolonczolásra ítélt 
nöcselédet kisért a kórháztól egy vá­
rosi hajdú és egy rendőr a bűnügyi 
o-ztályhoz, hogy a nyomorultat szülő­
földjére továbbítsák. Kínosan tűnt fél. 
kellemetlenül érintett mindenkit, a ki 
ugyanekkor a kisvasút kocsijában uta­
zott, hogy a nyomorultat, ebben a 
kemény téli időben mezítláb engedték 
el a kórházból, a hol — állítólag — 
hosszabb ideig, mint beteget ápolták. 
Megengedjük, hogy a közkórház nem 
czipőraktár; de talán az emberbaráti, 
szeretet szent jegyében épített, fentar- 
tott intézetben mégis keríthettek volna 
egy pár rongyos kórházi papucsot, 
annak a sorsüldözött nyomorultnak, a 
ki a télifagy idején meztelen lábbal 
volt kénytelen tolonezutra indulni az 
emberi szeretet meleg falai közül. Ilyen 
körülmények között valóban kár költsé­
get, emberbaráti szeretetet a nyomorul­
tak ajnározására fecsérelni; hisz ke­
vesebb költséggel vásárolható a ko­
porsó, a melybe a nyomorultakat az 
emberbaráti szeretet koszorújával együtt 
rövidebb utón ellehet temetni.

— Az izr. nőegylet bálja. A deb­
reczeni izraelita nőegylet január 16-án a 
Bika szálloda disz'ermébeu jótékonyczélu 
házi hált rendez, mely igen sikerültnek ígér­
kezik. Kezdete este 8 órakor. Belépti-dij : 
Személy jegy 3 korona, páholy-jegy 15 ko- 
tona. Jegyek előre válthatók : Békés Lajos. 
Boros testvérek, Schwarcz B. utóda és Fenyő 
S mdor urak üzletében. Páholyokra elője­
gyezhetni a Kossulh-utcza 32. sz. alatt az 
elnökségnél.

— Tömege» kihágás. A rendőrség 
bűnügyi osztálya a rendőri felügyelet alatt 
álló üzletekben vizsgálatot tartott és azokban 
több visszaélésnek Jött a nyomára. Az illető 
üzlettulajdonosok ellen a kihágási eljárást 
megindítja a rendőrség.

— Adományok a szegény anya 
részére. A Darabos-utcza 21. szám alatti 
kis gyermekes szegény anya részére újabb 
adományokat vettünk és szolgáltattunk ke­
zéhez. G. A. 1 koronát, N. N. 1 koronát és 
három darab kis gyermek ruhát adtak a sze­
gény Kozák Ágnesék részére. A szegény ru­
hátlan, mezitlábos asszonyt ajánljuk a jól te­
vők pártfogásába. Nagyot segít rajta az, ki 
lábbelit és valami melegebb gúnyát adomá­
nyoz neki; mert különben a szerencsétlent gyer­
mekével együtt megveszi az Isten hidege a 
papiros hulladékokból csinált vaczokban. 
Jól esik megemlítenünk, hogv az egyik de­
rék vendéglősünk. Lendvay Károly élelma- 
radékokkal segíti a szerencsétleneket.

— Személy változás a bűnügyi 
osztálynál. Kovács József polgármester 
az iparügyi kihágások elintézésével Rnlogb 
Sándor közigazgatási gyakornokot I izta meg.

— Két zsebmetsző eltogatása. a
múlt éjjel a rendőrség az egész vá­
ros területére kiterjedő razzia alkal­
mával két veszedelmes zseb metszőt 
tartóztatott le. A jól ruházkodó fiatal 
emberek el voltak látva három ren­
dőri igazolványnyal több névre is — 
s éppen ez tette őket gyanússá ifjú 
Orosz László rendörfogalmazó előtt, 
aki rövid vallatás után mindakettöt letar­
tóztatta. Megrnotoztatásuk alkalmával 
aranyórát, Szent György pénzt és egyéb 
értéktárgyakat találtak náluk, ami még 
inkább fokozta a gyanút. A két ifjút 
hajnali három óráig vallatta Jeney 
Szabó Miklós alkapitány és ifjú Orosz 
László rendörfogalmazó és távirati meg­
kereséseket küldtek Budapestre és Szál­
ra árra. Fáraszt ó vallatás után megálapitot- 
ták, hogy az egyik Sándor (Jónás) Jenő 
19 éves zsebmetszö, akit a főváros 
területéről örök időkre kitiltottak, szat­
mári illetőségű tényleg, mig a társa 
Grünt éld Samu 17 éves zsebmetszö- 
tanoncz. Veszedelmes zsebmetszö minda- 
kettö s alkalmasint összeköttetésben 
állanak a fővárosi bandával is Aligha 
nem sok betörés és zsebmetszés ter­
heli a lelkűket.

— Földmunkások mulatsága. A
debreczeni szervezett földe unkások január

— Az elégett karám. Keserves pa­
naszt nyújtottak be a tanácsnak a fancsikai 
erdő favágói. A szegény munkások ugyanis 
e hó elején messzebb távoztak a karámjuk­
tól, s ez idő alatt arra tévelygő csavargók 
kirabolták e karámot és felgyújtották. A sze­
gény favágók igy mintegy "250 korona kárt 
szenvedtek, s alázattal kérik a tanácsot, 
hogy az önhibájokou kívül történt vesztesé­
gért némikép kárpótolja őket. A szegény 
emberek ügyét remélhetőleg kedvezően in 
tézi el a tanács és ha nem is teljesen, de 
némi részben megtéríti a kárjolcat a szegény 
favágóknak.

hó 2-án, szombaton az „Otthon“ kávéház 
táneztermében reggelig tarló tánczmulatsá- 
got rendeznek. Kezdete 7 órakor.

— Házasságok — halálozások. 
Az anyakönyvezetoi hivatalból jelentik : A 
mai napon következők kötöttek házasságot : 
Miskolczi József és Gerőcz Sára, özv. Róth 
Istvánné, Szatmári Gabor és Mándi Teréz. 
Cserven Vincze és Debreczeni Mária, Kósa 
Lajos és Duri Borbála, Dán Sándor és Ko­
vács Maria. — Az esztendő utolsó napjának 
halottai pedig a következők : Banházi Ist­
ván Vargakert II. éves. Vékony Erzsébet, 
Ondód puszta 11 sz. 7 hónapos. Jagica La­
jos a közkórházbau halt meg 5 éves korá­
ban. Gyökös Katalin 20 hónapos.

és alkalmi Lack- és Chevró 
czipök hölgyek és urak 
- részére --------

Neumann Testvérek
Tisza-palota szerezhető be.
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- Váltóhamisitó kereskedő. De
czember 29-én a kereskedelmi és iparbank­
ban jói öltözött fiatal ember 300 koronáról 
szóló váltót adott át leszámítás végett. A 
váltón elfogadóként Grósz Lajos, kibocsá­
tóként Hidvéger Mihály debreczeni bérlő 
és forgatóként Kiss Ignácz mikcpércsi korcs- 
máros szerepeltek. Az igazgató azzal bocsáj 
tolta el Vögel Sámuelt, két nap múlva, ha 
megszavazzák a váltót, felveheti a pénzt. Az 
igazgató azonnal kérdést intézett Hidvéger 
Mihályhoz, aki kijelentette, hogy az aláírás 
hamis. A bank értesítette erről a rendőrséget, 
honnan Mile Pál rendőrfogalmazó és Bar- 
dócz András biztos a bankba mentek és o't 
várták Vogel Sámuelt. Kevéssel 11 óra 
után Vogel megjelent a bankban, és a pénz­
tárnok kiolvasta előtte a 300 koronát. Vogel 
aláírta az elismervényt, de a Orosz Lajos­
áét. Zsebre akarta tenni a pénzt, mikor 
Mile rendőr-fogalmazó < s Bsrdőez biztos a 
törvény nevében letartóztatták. Vogel nyom­
ban azt a kijelentést tette, hogy a váltót a 
«Bika* udvarán találta. Később vallomását 
oda módosította, hogy egy szőke, hosszú ur 
adta át neki a váltót, ki 5 forintot ígért 
azért, hogy a váltót a bankba elviszi, az az 
ur a Bika előtt várja őt. Délután azonban 
a letartóztatott fiatal ember teljesen meg 
tört és beismerte a váltóhamisítást. Mentsé­
géül azt hozta fel, hogy sokat veszített a 
kártyán.

"" Páholy előjegyzések a jurista 
Dalra. Azok, a kik a jurista bálra páho­
lyokat jegyeztek elő, ezen előjegyzett páho­
lyokat Vargha Elemér polgármesteri tit­
kárnál kiváltani szíveskedjenek, mert a kik 
január 1 ig ki nem váltják, az előjegyzési 
jogtól elesnek s a páholyokat kiadják a ké­
sőbben jelentkezőknek.

Dalestély. A következő sorokat 
vettük : A kereskedő ifjak társulata dalkö­
rének január 2 án rendezendő dal és táncz- 
estélyére a meghívók már szétküldetlek, a 
kik tévedésből nem kaptak és arra igénvt 
tartanak, úgy kérjük velünk tudatni "akár 
szóbelileg, akár levelezőlapon. Egvleti he­
lyiségünk József kir. hercz.-u. 8. Sesztinu- 
ház I. eme'et. Az estély zártkörű lesz, a 
meghívó kívánatra előmutalandó. A jelekből 
Ítélve a szokottnál nagyobb az érdeklődés, 
a mit méltán megérdemel a törekvő dalkör. 
Az estélyen Magyari testvérek kitűnő zene­
kara fog játszani.

x Az uj év alkalmából kedves 
vevőinek, jóismerőseinek s jóbarátainak bol-1 
dog uj evet kíván Magyarország legnagyobb! 
tern- hu es gyermekruha raktára, Neumann 1 
M. és ezégvezetője. Deutsch Ignácz

x A leghdlásabb újévi meglepeté­
sek Letzter József fényképészeti, testé 
szeti és fény kép nagyítási műtermében 
készülnek. Piaez-utcza 44. A műterem 
kapubej aratónál állandó kiállítás.

z Hová menjünk ? Csakis a Dré- 
her féle téli kert. étterembe, a hol a vadser­
tés, őz, fáczán, fenyő madar, kecscge, harcsa, 
balatoni fogas, mindenféle kocsonyázott új­
donságok kaphatók. E vendéglők egyedüli, 
ahol a leginyenczebb úriember is talál valami 
különlegességet. Frissen csapolt Korona sört 
a nap minden szakában, este, sőt színház után 
is csak Márkusnál kaphat a közönség.

x Ne tessék kölcsönt felvenni
addig, mig tájékozást nem szerez a 26 pénz­
intézettel összeköttetésben lévő bankirodá­
ban ; mert egy százalék kamat többlettel, 
már 6 év alatt megtakaríthatja, felveendő 
kölcsőnónek negyedrészét, 12 év alatt felét, 
és 25 év alatt az egész kölcsönt. — Tör­
lesztései kölcsönök kisebb bérházakra és 
kaszáló földekre is adatnak, mig az ezen 
czélra szánt alap ki nem merül. — Egy­
előre csakis a telekkönyvi szám szükségel­
tetik. — Bővebb magyarázatokat bárkinek, 
válaszbélyegü levelekre is. — azonnal és 
szívesen ad, Ráez Béia bankirodája, Debre- 
czen, Csapó u. 12. Szükség esetére tessék

hirdetést kirágni és ellenei.

Táviiratok.

Polonyi híresztelései.
v fiskál*s Pólón vi Gézát le-

czáfoljak. Szederkényi Nándor kije­
lentette, hogy Polonyi híresztelései a 
leszerelésről valótlanok.

Olaszbor tengeráradás 
Magyaroszágon.

Az osztráiv császárék csontváz so­
vány nagyhatalmi politikájának köszön­
hetjük mint áldozatot a nagyhatalmi 
szövetkezés halványának, hoav a mező­
gazda magyarföldet, a bortermelő ma­
gva.! hazát igazi olasz bortengerrel 
árasztják el. Rómából jelentik, ' hogy 
tegnap aláírták a kereskedelmi szerző­
déseket, megengedvén, hogy az állo­
másokon levő olasz borvám küldemé­
nyeket meg a régi szetye-potvás vámmal 
vámolva: árasszák el az országot, egé­
szen január tizennégyig.

Ezer ember tűzhalála,

gerbe rohanni. Alig fékezhették meg 
őket . . .

.i-1 demokraták színháza volt.
Az irtózatos pusztulásra jutott szín­

ház a város üzleti begyedében, nagy
bérházak közé ékelve, feküdt. A leg­
tekintélyesebb demokrata egyesületről 
neveztek el, a mélynek a helyiségei is 
ezen színház első emeletén voltak. 
Egyébként a legnagyobb esik ágói szín­
ház volt. Az ősszel nyitották meg ezt 
a halál angyalának épített borzalmas 
fészket . . .

Újabb adatoka cslkágói irtózatos tűz. 
vészhez. —

A lap másik helyén megirt irtó­
zatos ember pusztulásra vonatkozólag 
újabb, irtózatosabb, megdöbbentőbb 
részleteket repít hozzánk az éjféli táv­
iró hir. Az utolsó Ítélet prófétáit pusz 
tolásai sem lehetnek borzalmasabbak a 
csikágói lángtenger pusztításánál.

Az újabb értesítésből a tűz kelet­
kezését is megtudjuk.

Hogy keletkezeti n tűz?
A kék szakái második felvonásá­

ban nehány könnyű díszlet tüzet fo­
gott és puskaporként lobbant lángra.

Örjületes rémület bóditotta meg 
a nezötömeget. A féktelenül csapkodó 
lángok elöl egymást gázolva rohant a 
kijárásokhoz. Alaktalan tömeggé tipor­
ták egymást. Összepréselve, raegsze- 
nesedve pusztultak a kijáróM.

Két koriüt a lány halál ugrása.
Borzalom még leírni is. A tűzol­

tók háro? láb magasságra torlódva 
találták a holttesteket, a karzatokról 
alig menekült valaki. Sokan Ülve égtek 
el Mások az előcsarnokban föladtak
meg, úgy hogy százával préselődtek 
Öszsze a holttestek Sokan az ablakból 
ugráltak ki. De alig nohányan meneküllek 
meg. A többi széthúzódott. Különösen 
rémletes volt két fiatal kórista lány halál­
ugrása, a kik a magas emeletben so­
káig haboztak, ugorj an ak-e vagy sem ? 
De mikor már a robajok égett — le­
ugrottak a tüztengerhöl és a téli hi­
degtől megfagyva hullottak a testüket 
roncsoló kövezetre . . .

Ezer ember égett oda . . .
A színházba 1 00 ember szorult

be ; a kik közül alig kétszázat men­
tettek meg. Az iszonyatos jeleneteket
látván a tömeg : őrjöngeni kezdett. A 
kordonokat áttörve akartak a tüzton

mulatságok*

Szilveszter-est a Csarnokban.
A debreczeni kereskedelmi csarnok az 

idei farsangi saisonban határozottan vezet. 
Ccak nem reg rendezett fényes sikerű inü- 
vészestólyt, mely a jdenvoltaknak még élénk 
emlékezetében van ; ma este pedig a minden 
évben szokásos Szilveszter-estnek eltöltésére 
gyűltek össze, a Csarnok tagjai, hogy vidám 
zene szó és tánez mel.etL temessék el az 
ó-esztendót. Az estély fényes sikere méltán 
sora koz. k az előző óvek sikeréhez. A tán- 
ezot tombola előzte inog, melyen értékes 
emléktárgyakat lehetett nyerni. Különben itt 
is bevált a közmondás, hogy kiki a saját 
szerencséjének kovácsa ... Midőn e soro­
kat Írjuk, még javában folyik a táncz, szól a 
zene, a hangulat rózsás, és valószínűleg ös­
szeolvad a hajnalpirral. A jelen volt höl­
gyek névsora a következő :

Leányok-. Gyémánt Ilonka, Popper 
1\ árika, Haas Olga, Márkus Irén, Schwelt ■ 
•er Irma és Rózsi, Reisman Margit.

Asszonyok : Geiger Sirnonnó, Szántó 
Győzőim, dr. Balkányi Edéné, Erbcr Ernóné, 
Fürst Ödöné, dr. Popper Mónié, dr. Freund 
Jenőné, dr. Moskovitz Miksáné, Grosz Sa­
muim, or. Löfkovits Mártonné, dr. Engel La­
josáé, Doctor Árminná, dr. Gáspár Imi éné, 
Gyémánt Samuim, Ernst Vilmosáé, Jónás 
Móráé. Ungár Albertnó, Thieszen A Uhumé, 
dr. Balkányi Emi Iné, Fleischimmn Mérné.

Koasuth-d&lkör tánczestélye.
Pompásan sikerült a debreczeni Kos­

suth dalkör Szylveszter-estélye. Az „Arany 
Bika“ díszterme zsúfolásig megtelt a szépek- 
szépeivel. A nyitány után a dalkör nagy há­
tassal adta eiő a Kossulh-indulót, majd a 
„Säckingeni írom bitás-“ból énekelte a búcsú­
déit hőkért Gusztáv zongorakisérete mellett 
Órád Rezső, aki a színpadon is feltűnést 
keltene tömör szép hangja-,al. Meder M. nép- 
da légy vei égj e elén.-kléso után Hosszú István 
szavalta el a „Bujdosó Rákóczi“ czimü köl­
teményt, amelynek hatását csak fokozta 
Boros Ferenc/,, aki B. Szabó Imre „Rákóczi 
trombitása“ czimü dalművét énekelte mély 
érzéssel. A műsort a dalkör „Éji zene* ez. 
karénekével zárta, amely után a kivilágos 
kivirradtig tartó táncz következett A jelen­
volt hölgyek névsora az alábbi:

Asszonyok : Kec-kós Jánosnó, llés Fe­
re nezné, Kiss Ferenczné, Grad Rezsőné, 
Bocsi Iméné, Dávid Istvánné, Klein Izsöné, 
Jóna Mihályné, Ottó Henrik né. özv. Cseresz­
nyés Mihályné, Kovács Ferenczné, Horváth 
Jánosné, Hosszú Istvánné, Kubai Mihályné. 
Kovács Gyuláim, özv. Tóth Jánosné, Haza 
Dániel (Diószeg). Papp I,ászioné, Pál ,!á- 

I nos ne, Szekeres Istvánné, Vegh Jánosné.
: Bacsó Istvánné, Kökért Gusztávrié, Makkay 
Sándortv, Koszteczky Bertalanná, Zarkav 

I Daniéin . özv. Madar,isi Istvánné, Tóth .16- 
zsefné, Sántha Györgyné, Bordán Demeterné,

! özv. Szűcs G a bőmé, Bálint Józsefné, Farkas 
: Vilmosné, Pénzes Endréim, Törő lmrené, 
Juszty Józsefné, Kovács Mihályné, Pásztor 
Sándornó, Ácsi Gáborné, Farkas Mihályné,
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Medgyesi Dánielné, Megyesi Gábomé, Mikó 
Józsefné, Simon Istvánné, Gáli Jánosné, 
Kovács Andrásné, Barna Jánosné. Mészáros 
Györgyné, Ba'tha Istvánné, özv. Debreczeni 
Lajosné, Kiss Sándorné, Tóth Sándorné, 
Konrád Emilné. özvegy Czerék Sándorné, 
Tóth Mihályné, Borbély Sándorné, Kapornik 
Jánosné, Bagoly Andrásné, Nagy Józsefné, 
Sárossy Jánosné, Ottó Gyuláné, Kovács La­
josné, Ormos Imréné, Wolszky Józsefné, Kis 
Imréné, Csáky Sándorné. Gyenge Sándorné, 
Lechner Károlyné, Cziczó Károlyné, Vajó 
Istvánné, Nánási Józsefné, özv. Munkácsi 
Mihályné, Kaliczky Józsefné, Tóth Lajosné, 
Mikó Józsefné.

Leányok : Sándor Mariska, Nagy Ju­
liska, Kis Rózsika, Jóna Margit, Kecskés 
Esztike, Pócsi Mariska, Pócsi Juliska, Csikós 
Ilonka, Szabó Esztike, Jóna Erzsiké, Kripkó 
Mariska, Janvizát Ella, Cseresznyés Mariska, 
Kovács Esztike, Major Mariska, Torma nő­
vérek, Szekeres Margit, Végh Juliska, Kovo- 
záth Ella. Horváth nővérek, Zárkái Mariska, 
Madarasi Mariska, Tóth Etelka, Tóth Mar­
gitka, Jantha Margit, Bordon Vilma, Bordon 
Margit, Szűcs Esztike, Bálint Mariska.
Pénzes Mariska, Törő Juliska, Kovács
nővérek, Pásztor Juliska, Ács nővérek, 
Farkas Mariska. Mikó Rózsika, Gruber
Terézia, Békési Erzsiké, Békési Karolin, Vé- 
ber Jolánka, Barna nővérek, Mészáros Esz­
tike, Karap Ju'iska, Sikolya Rózsika, Bartha 
Juliska, Czerék nővérek, Tóth Juliska, Bor­
bély Margit, Bagoly Erzsiké, Bagoly Eta. 
Végh Rózsika, Éles Mariska, Fülöp Mariska, 
Papner Irénke, Volszky Veronka, Gyenge
Esztike, Jeremiás nővérek, Lechner Mariska,
Vágó Böske, Vágó Mariska, Cziczó nővérek, 
Lányi Juliska, Zajtényi Mariska, Lőrincz An- 
nuska. Munkácsi Mariska, Kaliczki Emma, 
Tóth Esztike.
Szilveszter-estély a Margit fürdőben

Az „István“ gőzmalom társulat derék 
munkásai által alakított önképző, segélyző 
és dalkör sikerült Szilvester-estélyt tartott a 
Margit-fürdő dísztermében. Volt dal, szava­
lat, zene, a műsor valamennyi száma pom­
pás és élvezetes volt és utána Kiss Pista 
zenekarának teljes zenéje mellett kivirradtig 
tartó tánczra kerekedett a nagyszámú társa­
ság, a mely a dísztermet betöltötte. A jelen­
volt hölgyek névsorát itt adjuk:

Asszonyok : Lada Istvánné, Némethi 
Andrásné, Karup Károlyné, Nagy Juliánná, 
Nagy Sándorné, Gyöngyösi Sándorné, Szi­
lágyi Sándorné, Békési Imréné, Sáncz Já­
nosné, Gál Andrásné. Kovács Jánosné, Ká­
dár Sándorné, Sina Lászlóné, Fésűs János­
né, Kiss Józsefné, Gusár Andrásné, Molnár 
Mathéné, Csobaji Józsefné, Tóth Gábomé, 
Szarup Károlyné, Szendrey Mihályné, Kiss 
Károlyné, Kovács Lászlóné, Bogácska Já­
nosné, Nagy Istvánné, Törcsös Zsigmondné, 
özv. Szabó Sándorné, Váradi Józsefné, Ró- 
zsári Lászlóné, Kolozsvári Józsefné, Vásár­
helyi Jánosné, Szatmári Andrásné. Lukács 
Ferenczné, Tóth Jánosné. Pénzes Andrásné, 
Bodnár Józsefné, Balog Lajosné, Alföldi Jó­
zsefné, Balázsi Lászlóné, Bokas Mártonná, 
Gyöngyösi Jánosné, Szathmáry Andrásné, 
Halasi Árpádné, Gáthi Jánosné, Elek Sán 
dómé, Boldizsár Sándorné, Kiss Istvánné, 
György Imréné, Szabó Józsefné, Kovács Fe­
renczné, Sába Istvánné, Márton Gáborné. 
Mikula Gáborné, László Andrásné, Csomós 
Mihályné, Fülöp Jánosné, Túr Sándorné, 
Vékony Gáborné, Szabó Istvánné, Szikszay 
Péterné, Kovács Józsefné, Csikós Istvánné, 
Ács Warga Jánosné, Szabó Józsefné, Balogh 
Istvánné, Móricz Andrásné, Sólyom Ba- 
lázsné, Kovács Gáborné, Bőr Ferenczné, 
Dijószegi Sándorné, Csehi Mihályné, Csernye 
Lajosné. Dalmi Istvánné, özv. Sinai Sán­
dorné, Csőreg Péterné, Harsányi Istvánné, 
Perszler Gyuláné, Jóna Sándorné. Dobi Jó­
zsefné, Kiss Bátintné, Takar* Gáborné, Al-
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mási Gáborné. Balogh Györgyné, Bavlicza 
Pálné, Sima Ferenczné, Kurpa Ágostonné, 
Takács Jánosné, Kocsis Andrásné, Kulcsár 
Imréné, Papp Sándor, Kun Istvánné, Nánási 
Andrásné, Burai Andrásné, Alföldy Károlvné, 
özv. Sipos Károlyné, Kovács Mihályné, Csa­
tári Józsefné, Lukács Sándorné, Loupor Mi­
hályné, Bagdy Istvánné, Varga Gáborné, 
Pányik Gézáné.

Leányok : Lada Erzsiké, Némethi Ma­
riska, Kozma Esztike, Nagy Mariska, Ladányi 
Margitka, Vida Esztike, Kis Rózsika, Kaszás 
Esztike, Karsai Juliánná, Nagy Zsuzsika, 
Gyöngyösi Esztike és Zsuzsika, Tóth Juli­
ánná, Makai Zsuzsika, Jóna Erzsiké, Békési 
Esztike. Gál Mariska Kováts Esztike, Nagy 
Esztike. Prazánczki Mariska, Bruckner Ma­
riska, Kántor Mariska, Cina Esztike, Balázsi 
Lujza, Balázsi Annuska, Balázsi Mariska, 
Tóth Sárika, Gyöngyösi Erzsiké, Fésűs Ma­
riska, Kis Esztike. Gulyás Juliska, Molnár 
Rózsika, Tóth Mariska és Zsuzsika, Kovács 
nővérek, Bogácska Juliánná, Nagy Esztike, 
Nagy Erzsébet, Törzsök Margitka, Szabó 
Juliska. Vá-adi Juliska, Kocsi Esztike, Kul­
csár Erzsiké és Esztike, Kolozsvári Erzsiké, 
Vásárhelyi Esztike, Mezei Erzsiké, Lukács 
Esztike. Veres Juliska, Lovász Juliánná, Kun 
Esztike, Balogh Juliska, Suba Mariska és 
Juliska, Márton Mariska Tamás nővérek, 
László Esztike, Csomós Mariska, Fniöp Ró­
zsika, Kun Rózsika Szabó Juliska, rKurucz 
Esztike, Halmi nővérek. Ungvári Rózsika, 
Szabó Zsuzsika és Erzsiké. Mónus Juliánná, 
Sólyom Juliska, Kovács Juliska, Kozma Esz­
tike, Bődi Rózsika, Diószegi Juliska, Csehi 
nővérek, Márton Jusztika és Zsuzsika, Dalmi 
Erzsiké, Sinai Juliska. Bariba Zsófika, Ba­
logh Zsuzsika, Harsányi Erzsiké, Csöreg Ju­
liska, Csöreg Róza. Seszták Iluska. Thomai 
Annunska, Halász Mariska. Harsányi Juliska 
Takács Juliska, Kiss Esztike. Géder Juliska, 
Almási Zsuzsika, Páll Zsuzsika, Jeremiás 
Zsuzsika. Balogh Zsuzsika, Nagy Katicza, 
Kiss Rózsika, Kiss Esztike, Bavlicza Gertrud. 
Bancsik Mariska, Fodor Ilona, Takács Erzsiké, 
Kulcsár Mariska, Porcsin Teréz, Kaskötő 
Etelka, Gulyás Mariska. Hetei Margit, Hetei 
Mariska, Mike Blanka, Burai Erzsiké, Sipos 
Rózsika Mornis Mariska, Tóth Margit, Tar 
Erzsébet, Veres Mariska, Bagdi Esztike, Bo- 
ruzs Esztike, Varga Juliska, Berkovics Ida. 
Munkácsi Mariska.

Színház­
ig előadások kezdete, a színházi

előadások kezdésére vonatkozólag tu­
datja a városi tanács, hogy a közön­
ség általános óhajtására hozott hatá­
rozata szerint uj év első napjától, pén­
tektől kezdve a színházi előadások fél- 
nyolcz órakor kezdődnek.

Ünnepi előadások. Manap valóban 
ünnep, hahogy eredeti magyar darabokat 
láthatunk a magyar színpadokon, a debre­
czeni színháznak is következik ilyen ünnepi 
napja. Uj év első napján két magyar elő­
adást is tartanak. Délután a Szigeti József 
„Toldi Miklósát“ adják félhelyárak mellett, 
este pedig a Csepreghy Fereqcz pompás 
magyar népszínművet, a „Sárga csikót* mu­
tatják be, a melyet már csak azért is ese­
ménynek Írhatunk, mert egy igazi művésznő, 
R. Réthy Laura asszony lép föl benne. A 
szombati közönségnek egy régibb magyar 
iró Dobsa Lajos történeti szomorujátékát, a 
„IV. Lászlót“ mutatják be. Vasárnap este 
először adják a „fiirt nagysám*-ot; mert 
ez kell a magyarnak. Az idegen portéka és 
egyéb eeéptirágás.

Törvénykezés.
Szünetelnek ae eskttdteeéki tár­

gyalások. A ránk következett njesztendő 
első hetében szünetelnek nz esküdtszéki tár­
gyalások. Az első esküdtszéki tárgyalást 
1904-ben, január hó 18-dik napján tartják 
meg.

Kőcaé Antal, a hűtelen. Kóczé 
Antal, aki a Népszínház czigánvversenyén 
az első dijat nyerte el, az éjjeli kávéházak­
ban, ahol zenekarával működött, éppen nem 
reflektált a kávéháztu'ajdonosok elismerésére. 
Először a Millenium-kávéházhan játszott, on­
nan nagyobb előleggel a Királv-kávéházba 
szegődött, ahol Kleiner Márkus kávéháztulaj­
donos 5000 korona előleget adott neki azzal 
a kikötéssel, hogy ebből naponként 60 koro 
nát a fizetésbe beszámíthat és hogy Kóczé 
egész május haváig köteles nála játszani. 
Kóczé ennek daczára már néhány nap múlva 
az Elite-kávéházhan játszott, mire Kleiner 
sikkasztás és csalás miatt tett ellene felje­
lentést. A budapesti királyi ügyészség ebben 
az ügyben kijelentette most. hogy a vádat 
nem képviseli, mert Kóczé eljárásában nem 
lát csalást, annál kevésbbé sikkasztást. így 
legfölebb ma gánjogi igényről lehet sző, amit 
a panaszos polgári utón követelhet. Kleiner 
átvette a pótmagánvádat és a vizsgálat el­
rendelését kéri.

Az ugrál választás szennyese.
Tisza István miniszterelnök ugrai mandátu­
máról van szó. A miniszterelnöknek az erő­
szak. a vesztegetések jegyében szerkesztett 
ugrai mandátuma a váradi ügyészség mosó- 
dijába kerül. Ugvanis Stokker József dr„ a 
függetlenségi párt, jelö'tie. bűnvádi följe­
lentést adott be a kerület több köz­
ségének jegyzője, bírája. lelkésze el­
len, vesztegetés, fenyegetés és külön­
böző visszaélések mfatt. Takaros kis man­
dátum lehet ez is !

Szerkesztői posta.
B. D. Szobosztó. Levelet küldünk. A csik­

keket köszönjük. Tökéletesen eyy véleményen va­
gyunk a tárgyalt igazságok ’felöl és örömmel fogad­
juk a kilátásba helyezett további támogatást is; mert 
sok ezer magyar legbelsőbb érzését tolmácsolják ezek 
az erőteljes, szókimondó, igazi magyar lelkű csikkek.

B. B. országgyűlési képviselő Buda 
Pest. Szeretett mester 1 nagybecsű megemlékezését, a 
küldött czikket hálásan köszönjük. Itt megemlítjük, 
bogy mi a lapot a megindulástól fogva állandóan 
küldjük az országházi czimre.

Mi K. Margitéi Mind pontosan megérkez­
tek a kedves írások. Alkalmilag sort kerítünk rájok. 
De lehetőleg mindig rövid Írásokat kérünk, lehetőleg 
azokból a bájos, meleg és magyar-zamatn régi emlé­
kezésekből.

Mi Ki Sxeben. Mind a két czikkely érde­
kes. Igazán derék dolog a tiszteletes úrtól, hogy a 
mi lapunkat tiszteli meg közleményeivel. Ezért a 
köszönetünket tolmácsold előtte. Mihelyt lapunk 
tere engedi, közölni fogjuk. Csak rövidebb ée papír­
lapnak egyik oldalára írott közleményeket kérünk. 
Üdv! Mi is már közelebb kiadjuk a nemzetiségekről 
szerzett tanulmányunkat. A »Boglya kamenoeé«-k*t 
is küldjük, már megjelentek. Üdv.

Di Juliska Bánás. Az Ígért poétíkus tár­
csákat mikor küldi f Mi a t. példányt, megindí­
tottuk.

BylkoláJ. A »Robinson levelei*-nek folyta­
tását kérjük. Az első levelet nagy gyönyörűséggel 
olvastuk A levélben említett kívánságát, szives elis­
meréssel teljesítjük. Tehát ne hagyja sokáig rozsdá­
sodni a tollát kedves földi. A Robinson ?r első le­
velét közelebb adjuk.

— Szegedi Bsplá I A csere példányt mi 
kor külditek már T Hát az ünnepi könyv megjelent 
• márt Ki vinnem» vágjuk Űdv

MW1MI
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ELJESEN PÓTOLJÁK
a franczia cognacot

KEOLEVICH ISTVÁN,««
hírneves promontori cognaogyár

(alapítva 1882.)

mindenütt kapható gyártmányai.
Központi Iroda és gyártelep t Budafok.

BOLDOG ÚJÉVET
kiwán

a n. é. közönségnek, a t. rendőrségnek, 
sajtónak, jóakaróinak és jónarátainak

Angelotti Vilmos
az I. debreceni mulató 

igazgatója.

Újévi üdvözlet!
Minden t. vendégemnek, jó isme­

rősömnek és jó barátaimnak boldog 
ujéfret kívánok.

Klein Ferenc*
Az „Ipar kát'áliáz“ tulajdonosa, 

DEBRECZEN.

Tisztelt vevőimnek, valamint jó ismerő­
seimnek

boldog újévet kívánok.
Honig lm

úri szabó.

Boldog uj évet
kívánok, minden t. üzletfeleimnek, rokonom­
nak, barátomnak, ismerősömnek, kunkuren 
semnek és ellenségemnek (az ördög vigye el)

Komáromi József és személyzete,
papír- és fényképészeti czik raktára könyv 
nyomda és kötészet, czinkografia, tömöntőde

,, DEBRECZEN.-----------

A FARSANGRA
raktárra érkeztek :

Divatos farsangi szövetek,
remek kivitelű

íranozia selyem batistok, legújabb vi­
rágos tüllök, delalnek, 

áttört selyem lyonais,
állandó nagy választék

aenyasszooyi maselyM'oo
fátyoiok és koszorúkból.

Szabó Lajos Fiai
czégnél

DEBREOZEN, Rózsa-utcza.

DMmfeCZENl FÜGGETLEN ÚJSÁG. -

Belépési felhívás
a KORONA TAKARÉK ÉS HITELSZÖVETKEZET

1904. 4? január hó 1-én keidódó IV. évtárselatába.
lekre s «7 él Hlteblttvetkeiet üzleti tevékenyaége a kötelező heti beté­
rj® terjedni ^ yt bsszeKeknek tagiamul oldó kamatláb mellett elhelyezendő kölesé-

kunható ESn!ÍrZSbet?l| l'*or0na»xmetyre az alapszabályok értelmében 260 korona kölcsön 
köKn igényelő8 " * ^ k°r°l,a “ heti beflzeté4' a™7'‘zor 260 korona

hHS7nno évtársnlatok 5 évre alakíttatnak, melynek leteltével a befizetett összeg a 
»r» - “ -W* azerinl 6 •/.-,* 1.1.1 «, . ,.,ok b‘e,.„

kóf«w,,fö,c.?öneirk0it “ kölc9ön tartamára egyszer s mindenkorra aláírandó bélvegmentei 
Í vC Ó" krLfJUki £ölAC8Önemk »«hAt a váltó kölesüknél annyiban előnyösebbek
hífínWnt dÓ bélr* ,k(?ltse^f takarit me2' továbbá, hogy nem kell kezeseit 3 vagy 4 
havonkint megújuló aláírásokkal terhelni.

Kölcsönök adatnak i
1. A befizetett összeg */i« részéig.
2- E?.y yaey több elfogadható kezes jótállása mellett, még azon esethea ja ha 

azok nem szövetkezeti tagok. ’
3. Jelzálog kölcsönök ingatlanokra leendő bekekelezés mellett
4. Biztosítékul elfogadható értékekre.
A kölcsön kérelmek a leggyorsabban elintéztetnek.
o,oo«veLkezetr,ek 3 évi tennállása után 2334 tagja van, kik heti 10.122 korona betéttel 839 311 koronát gyűjtöttek össze. avruna
BhdrcrtkUNMft összege 1288.595 koronára rag.

,n„ t7„i„ könyvecskék a szövetkezet hivatalos helyiségében Piacz-ntcza 6 sz(Dr. Kola-fele ház) válthatók, a hol is mindennemű felvilágosítások készséggel megadatnak.
Az igazgatóság nevében:

Dr. Kenézy Gyula, ifj. Schwarz Vilmos
___  e*n8k‘___________ ___________ ügyvezető igazgató.
W ^ ^ ^ sy ^ ^ ^ sy ^ ^ ^ ^

jVITAEIUS BéLhA*
^ orvos-sebészeti mükötszerész v,
$ DEBRECZENBEN, Bádogos-n. L sz. (Tisfa palota alatt.) J

„ , Bátorkodom a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogv W 
e íreczenben, Bádigos-uicza 1. sz. (Tisza-palota) alatt, egv a mai kornak meg- hl/ 

feleló orvossebészeti mükötszerész-üzletet és műhelyt rendeztem be, a hol is X
V/ ,íú"ien„.e Ä dolgot, úgymint: mö-Iáb, mii kéz, orthopädia készö- v
. lekek, servkotök, haskötők, sznszpensorinmokat stb. stb. a leggyorsabban, a

legjobb minőségben, a legolcsóbban készítek.
Bátor vagyok még megjegyezni, hogy 5 évig a külföld első speczialistáinál 

dolgoztam, a mi öl al a legkomp ikáltabb munkák elkészítésére is képes vagyok.
Raktárt tartok mindenféle betegápolási czikkekben és gummi-kü ön- 

legességekben.
Külön tisztitó , mosó- ÓS javitó-mühely, a hol ko/Ayük gyorsan a leg­

szebben lesznek tisztítva és mosva, tisztítás parja 10 kr., mosás 6 kr.
Mindenféle gummi-javitást elvállalok, továbbá sapka bé'lelésl, nadrágtartó 

elkészítést stb. stb.
Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, tisztelettel

V

V
V 
*
V
V
V
V

V
V
V
V
V
V
V
V
V

V VITÁRIUS BÉLA, orvossebészeti mükötszerész. w.

Tisztelt birtokos osztály I
Az évekig tartott igen nyomasztó pénzviszony, régre a földbirtokos osztály javára 

előnyösen megváltozott. Most tehát a kinelx bármely okból rövid vagy hosszabb idejű 
torlesztóses kölcsönre van szüksége, használja fel a kedvező alkalmat és mielőbb biza­
lommal hozzám forduljon, mert most rövid két hét alatt a birtok valódi értéké­
nek V« részéig 4- 4'/i% kamatozás mellett teljes értékű azaz minden levonás 
nélküli készpénz kölcsönt szerezhetek, utólagos kamatfizetés mellett vagyis 
olyant, a melyből a folyósításnál semmi sem vonódik le, még kamatba sem.

Intézetem czölja főleg abból áll, hogy a kisebb birtokosok méltányos hitel-igv- 
nyeit is kielégítse, ez okból kölcsönök már 300 koronától kezdve a legmagasabb ösz- 
szegig bármilyen időre engedélyeztetnek.

Jelenleg a kölcsönök 10, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 60, 65 és 70 évi időtar­
tamra engedelyeztetnok, a bank által fel nem mondhatók, ellenben az adós által 
bármikor akár részben akár egészben minden kártérítés nélkül vissza fizethe­
tők, mely esetben a birtok azonnal tehermentesítve lesz.

A kölcsönök rövid időn belőli gyors és pontos lebonyolítása czóljából a katasz­
teri birtokív és telekkönyv (vagy a hol már a betét-szerkesztés megtörtént, onnan csak 
a telekkönyvi betét) hiteles másolata küldendő be.

Felvilágosítást akár Írásban, akár szóbelileg a legnagyobb készséggel díjtalanul 
adok. — Teljes tisztelettel

Ingatlan és Földhitel Forgalmi Intézet
Debreezen, Hunyady-uloxa 17. u.

•W (a vasúti állomásitól egyeneaen beveeetó ntoe) W
•ROSZMANM I6SÁ0Z.
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,’tpré Mráelései
i!t s>.ói.;, 40 fiil.'r, zontu! minden t(> 3 fillér A 

is, VaíitS!»’ ■:! 1 ükből s,-
minden szó 4 fillér.

t'IgklStiUŰ lll.'.hi,
deli

üzlet áthelyezés miatt alkalmi ajándéktárgyak ; 
rendkívül olcsón szerezhetők be I5ikl.CS 
és MarLbreit bazárában Piacz-ntcza, Froh- 
ner .szálloda mellett.

HSr*

z et

16 házi koszt kapható, kihordásra is Vár-ut- 
cza 6. sz.

Egy régi ital mérési joggal biró ház 2 üzleti 
helyiséggel, legforgalmasabb helyen, ked 
vező fizetési feltételek mellett eladó, érte 
kezűi Homokkert-utcza 121. Fülep mész 
kereskedőnél.

Vörös és fekete Afonya, compúlnak, pecse­
nyéhez, vadhúshoz páratlan. Kapható
Kontsek Gézánál.

Vendéglősöknek, korcsmárosoknak jutányo­
sán szaimlom hordOSZämra kitűnő ezerjó 
s láziing boraimat. Foroszlay László llu- 
nyady-uteza d.

Ha nincs pénze és mégis alkalmi ajándé 
kokat akar, úgy jöjjön KAISEB SÁíiAMÜÖ
Debreczen, Hatvaa-uícza Z. sz. aia női ké­
nyelmes heti es havi resziebizeiesre térti 
ruha szöveteket, törli, íiu kész öltönyöket, 
nötruha szöveteket, legújabb női paluLukat, 
szőnyegeket, csipke függönyöket, tükröket, 
képeket stb. szerezhet ne.

Grünfeld Adolf férfi-, liu es gyermek ruha- 
üzteioben ünnepekre legolcsóbb, a lehel 
vásárolni. (Ktslempíom bazar.)

KívalÓ finom kalács és kenyér liszt besze­
rez belő az orosházi koiiyórsülödeben.

Legfinomabb szegedi rózsa es ltorona paprika 
óriási mennyiségben kapható Lnuieufeld 
Jené lüszer nagykereskedőnél Városház* 
utcza.

Disznó Ölesre i-juntom íegfinomabb hurka 
nztikasaumt, egy kilo 14, lti, 18, 20 kr., 
saját őrlésű törött íüszereimet, Lindentéld 
Jenó, Városház-utcza.

Alkalmi vetek 200 drb legújabb divata selyem 
biouz d Írttól, gyermek ruhák 40 krlól, 
reform pongyoháic 2 l.i 40 krlól tdjebb, 
kaphatok: Vízvári L. E. es Társa czegnet 
Simoníly-utcza 2. szám. blot es gyermek- 
ruhák mértek utáni elkészítését elvállalja.

g y m e m e s
alapításához társ kerestetik. 

Méhcsaládok feles kezelésre is elvállal- 
tatnak.

Lépes és pergetett méz mindig kapható.
G. Szabó Kálmán

méhészete, Debreczen, II. kér. Hadházi-u. 4.
ooooooooooooooooe

Részvények
vidéki takarékpénztári, iparvállalati, 
viczinalis vasúti, továbbá exotikus, 
hivatalosan nem jegyzett értékpapírok, 
valamint külföldi értékek, épugy rész­
jegyek legmagasabb árak mellett 

vétetnek.

Tőzsdei megbízások kivitele.
Legmagasabb előleg értékpapírokra 

és sorsjegyekre.

BANKBETÉTI TÁRSASÁG
SAL GO és TÁRSA

BUDAPEST, VI. kér., Ándrássy ut 
9. szám

-csokrok^
(mell- éa kézi csokrok)

állandóan friss élő virágokból legjutányo- 
sabban kaphatók

Paczelt János
mag- és virágkereskedőnél

DEBRECZEN, Kossuth-uteaa 2. oxám.
Koszorúk, virágok, szobadísz-növények Állan­

dóan készletben.

Alkalmi ajándék
a hölgyvilág részére. H(

Minden t. hölgy bármi­
lyen divat szerint, fáradt­
ság nélkül saját maga ké­
szítheti ruháját az

igazítható aéiTaiiie- 
szabászat! készülék
segélyével a nélkül, hogy 
szabászat! rajzot megtanult 
volna. "Eme készülék min­
den testalkat részére sza­
bályozható. 

Akadémiailag vizsgázott számos elismerő iratok. 
Egy készülék ára 3 kor. utánvétel mellett.

Minden kulturáltamban törv. védve és sza 
badalmazva.

Cnschelbaner Antal Sopronban.
Képviselők minden helységben kerestetnek.

ÖÖOÖOOOOOQOOOOO
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A legs ebb és leghasznosabb

kaimi ajándék

egy jé varró és
himzsSgép,

mely a legjobb minőségben szerezhető be

DEBRECZEN

exég
varrógép ég kerékpár áruházában

Piacz-ntcza 58. szám, a megyeház mellett.
A divatos mii hímzésben ingyenes oktatást adunk úgy helyben, mint vidéken.

Gépjeink jóságéi rt (i évi írásbeli szavatosságot vállalunk. Eladások kedvező résxletfize- 
lesre is a íegmérsékeltebb árak mellett. 0
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ÉRTESÍTÉS.

A:
SS

Uj szíjgyártó üzlet,
hol kész lószerszámok különféle 

minőségben kaphatók

Méhész József
szíjgyártó mesternél

Debreczen, Hatvan-utoza.
Javításokat gyorsan és pontosan készít.

Van szerencsém a n.
Hatvan-utcza 4. sz. a.
igényeinek megfelelő

é. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy helyben, 
(Kossorusíház) egy. a mai kor legkényesebb

légszesz-, vízvezeték berendezési mintaraktárt
nyitotta i). Üzletemet felszereltem különféle leg­
újabb találmánya fürdőszobákkal, ele­
settekkel, mosdó asztalok, kirakat 
légszesz lámpák és luszterekkel,
"így abban a kel.eines helyzetben vagyok, hogy 
i. n. e. Közönségnek nem papiroson, hanem 
természetben mulathatom be azokat, úgy­
szintén a légszesz-, vízvezeték-, vala­
mint kutakhoz és vizfelnyamó szer­
kezethez tartozó tárgyakat is és azokat bár­
hova a legnagyobb szakértőiemmel fel is szerel­
hetem. A „Durable“ magyar gázizzóf ény 
kép vise etet me kaptam, melyből szinten nagy raktárt tartok 
és jutányos árak mellett árusítom.

ügyben felkérem a n. é. közönséget, hogy minta 
raktáram iránt érdeklődni szíveskedjék. — Becses párt­
fogásért esedezik tisztelettel
Telefon sz. 328. G©l*0 JÓZSCTf

légszesz- és vízvezeték szerelő.

Nyomatott Hoffmann és Kromwhz könyvnyomdájában Dobrofizenl-vn. a lőpostávul szemben.


